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HanMeHoBaHMA YeJI0BEKA 0 OTHOMIEHHIO K 6palcy B AKYTCKOM SI3BIKE

A. A. Ckpsiduna

HUnemumym eymanumaprvlix ucciedosanuil u npodiem manouuciennvix Hapoodos Ceeepa CO PAH,
Hxymcek, Poccusa

AnHomayus
B crarbe BepBbIE MOABEPTaOTCS ONMUCAHUIO U KIacCH(UKAIMN HANMEHOBAHUS YEJIOBEKa HA OCHOBAHUH €TI0
OpauHOTO CTaTyca B IKyTCKOM s13bIKe. Ha ocHOBe nekcnkorpaduueckrux, CpaBHUTEIbHO-UCTOPHIECKUX padoT
MpOBEZICHAa CUCTEMATH3alisl HANMEHOBaHMH YeJIOBEKa [0 OTHOIICHHMIO K OpaKy MO YeThIpeM OCHOBHBIM IPYII-
naMm: 100padHbIil, OpadHbIN, HOCIEOpaYHbIH 1 BHEOpauHbIA IepHoIbl. B pe3ynpraTe Hcciie10BaHus BBISBICHO
35 neKkcH4ecKnX eAWHHII, OTHOCSIIUXCA K TeMaTHdecKoi rpymme «HanMeHoBaHUS 4enoBeKa 10 OTHOLICHHIO
K Opaky». OOHapy»eHO, YTO PaCCMOTPEHHbIE €MHUIIBI BXOJST B JIOBOJILHO PACIPOCTPAaHEHHbIE CHHOHUMHU-
YeCKHUE PsIbl M HOCAT MOJMCEMHYHBIN Xapakrep. [IpoaHann3npoBaHHas JIEKCHKa MPEACTAaBICHA KaK HCKOHHO
TIOPKCKUMH, TaK 1 MOHTOJILCKMMH U PYCCKHUMH 3aMMCTBOBaHUSIMU.
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Abstract
This study represents the first attempt to analyze and categorize human names within the Yakut language,
specifically in relation to the marital status of a person. The objectives were to identify and systematize the
names in terms of their connection to marriage and marital obligations, as well as to provide their classification
by lexical and semantic groups. Multiple analytical methodologies were employed, encompassing continuous
sampling, descriptive, comparative, historical, and lexicographic approaches. The study findings allowed four
main name categories to be identified: premarital, marital, postmarital, and extramarital. In total, thirty-five
lexical units related to the thematic group under study were analyzed and characterized. The lexical units were
found to be expressed mainly by gender-marked nouns and substantiated adjectives. Some words in the Yakut
language proved to lack gender marking: depending on the context, they can convey the meanings of “man”
or “woman.” Human status is denoted by specialized monosemantic terms, polysemantic words, and specific
expressions. The vocabulary analyzed here includes native Yakut and Mongolian loanwords, as well as Russian
borrowings. These lexical and paremiological units reflect the views of the Yakut people on marriage. The
marital status of a person has a high positive value, while the names for an unmarried status carry a negative
connotation. Future research on vocabulary related to marriage and family could involve sociolinguistic, lin-
guistic, cultural, and comparative studies of other Turkic and Mongolic languages.
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BBenenue

Bpak siBiseTcss MHCTUTYILIHOHATIM3UPOBAHHON (POPMOI YCTOHUMBBIX CYMPYKECKUX OTHOLLICHHH, 3a-
KOHHO 0()OpMIIGHHOH B COOTBETCTBHH C HOPMaMH M MPaBUIaMH, IPUCYIIMMH OTIPEEIICHHON KyIbType.
OH urpaet BaXHYIO pOjb B )XKM3HEHHOM IMKJIE U BOCIIPOM3BOJCTBE ATHUUECKON I'PYIIIbI, 0OecCeuynBast
nepeaady KyJbTYPHBIX TPAIULUI U IEHHOCTEH OT OIHOTO MOKOJICHH K Apyromy. B pamkax Opaka co-
XPaHSIOTCA PEIUKTHI IPEBHUX OOBIUAEB M PUTYaJIOB, KOTOPHIE HAXOIAT OTPAXKEHHUE B SI3BIKOBOM OKPY-
JKEHHH, BKJIFOYAsl JEKCUYIECKUE eIMHULBI U (Ppa3eoIornieckre BeIpaxeHus. Tak, CyIecTBeHHON 3aa-
Yyeil B IMHTBUCTHUKE SIBJIACTCS U3YUECHHUE JICKCUKO-CEMAaHTUYECKUX TPYIIL, CBSI3aHHBIX C IPEACTaBICHH-
MU 0 Opake. DTO TO3BOJISIET BOCCTAHOBUTD paHHHE (POPMBI CEMEHHOM 1 0OLIECTBEHHOM KU3HH, COLIH-
aIbHO-3TUYECKHE HOPMBI MTOBEIEHUS MY>KUMH U KEHIIHMH, a TAK)KE UX CTaTyC B KOHTEKCTE UHCTUTYTa
Opaka.

Bpaunble u ceMeliHbIe TPaIUIMK IKYTOB JOCTATOYHO MOJTHO OCBELIEHBI B HCTOYHUKAX 110 3THOTpa-
¢uu [Tpomanckuit 1909; Burtamesckuii 1910; AnexceeB 1975; I'ypeuu 1980; Jlunnenay 1983; I'oro-
neB 1988; CnenmoB 1989; Cepommerckuit 1993; bpasuna 2005; u ap.]. Jlekcuka, oTpakaromiasi peainu
CeMEWHO-OpayHbIX OTHOLICHUH SAKYTOB, HEOJHOKPATHO CTAHOBHJIACH HPEAMETOM PAcCMOTPEHUS B
cpaBHUTENBbHO-HcTOpUdeckoM [[TokpoBckas 1961], cuaxponHoM u apeansHoM [bypeikun 2000], ctpyk-
TypHO-ceMaHTHdeckoM [DemopoBa 2012], dyakmmonanpaoM [AdanackeBa 2019], cpaBHUTENBHO-
comoctaButensHOM [CopoBa, JIykuna 2022], sTHonmuHTBHCTHYecKOM [BapmamoBa 2019] acmekrax.

B nmaHHO#1 cTaThe NpecTaBIcHa CUCTEMAaTH3alUsl HAMMEHOBAHUH YEJIOBEKa 110 OTHOIICHHUIO K OpaKy
0 YeTBIPEM OCHOBHBIM TPYIIaM: J0OpauHbIi, OpadHbIi, MocaeOpayHblii 1 BHEOPAUHBIH TIEPHO/IBL.

Martepuan usBiieueH u3 cioBapeit (cM. CHHCOK clloBapeit), Xy JOKECTBEHHbBIX TPOU3BENECHUN AKYT-
ckux nucatenei (cM. CiicoK HCTOUYHUKOB), HCHOJIBb30BaHbI TAKXKe AaHHbIE «CpaBHUTEIBHO-UCTOPHYE-
CKOM TpaMMaTHKH TIOPKCKUX si361k0B» [CUT'TA 2001]. B xome ucciemoBanus NpUMEHsIIach CIUIONTHAS
BBIOOPKA PUMEPOB, METOABI M IPHUEMBI OIIMCATEILHOT0, CPABHUTEIIEHO-UCTOPUYECKOTO, JIEKCUKOTpa-
¢duueckoro aHaau3a.

1. CnoBa, 0003Ha4YaIOIME YeJI0BEKA B J00PAYHOM MepHoe

VYV AKyTOB JKE€HATHIH YEOBEK M3J[aBHA IOJIH30BAJICS MOYETOM M yBakeHHEeM. JKEeHUTHCS O3Hayallo
«CTaTh YEIOBEKOM WIIH B JIFOJIA BBIUTHY», U TTO3TOMY KaXKIbIH TOJDKEH ObUT BCTYNHTh B Opak IS Tpo-
nomxenns pona [XyaskoB 1969: 178]. bpak, mo TpaauIlMOHHBIM MPEICTaBIEHUSIM SIKyTOB, — 3TO HE
MIPOCTO COF03 MY>KUMHBI U )KEHIIUHBI, COI03 JIBYX POJIOB, & «CBSATOM JIONT B MIEPBYIO o4epeib nepes 60-
JKECTBAMH-TBOPIIAMHU C WX TBEPJOW yYCTAHOBKOW TMOJIEPKMBATH HETPEPHIBHOCThH JKU3HH Ha 3eMIIe»
[bpaBuna 2005: 70]. YenoBeka, HE COCTOSAIIETO B Opake, Ha3bIBAIM aHaapOac ‘XOIOCTOU, OMHOKHIMA
4genoBek’ (0T TJl. awaapoaa ‘NEeTUTh TOMOoJIaM YTOo-JI., pa3aeisTh Ha nBe yactu’) [bTCHS 2004: 490].
YenoBek, BCTYIUBIINKN B Opak, MproOpeTaeT cyacTbe U UMEHYETCS MO/I0pY ObOJLI00X ‘CYACTIUBBIN
BO BceM, noJHbli sxu3Hu’ [BTCAS 2013: 437]. [Tapemuonornueckue equHUIBI TOATBEPKIAIOT 3HAUU-
MOCTh Opaka y sSkyToB: Qo0 Cyox 00Byl Myia, 3p3 cyox spai ‘He UMeTh )KeHBI — May4ybsl MyKa, HE
UMETh MYXa — ToOpbKasi MyKa’'; Tepeobymyesp onopop kvivlc 06010 cyox byoaap ‘JleByIika, >KUBYIIas
y POOHBIX, HE ObIBaeT cyacTiuBa’; Ouos0 cyox Kuhu oponymman opoyohypap, main35ummaon maou-
opuhsp ‘UenoBek 0e3 KEHBI, BCTaBas C KPOBATH, PA3rHEBACTCS, TIOJHUMASCH C TTIOCTEITH, BCIIBLUINT .

Jnst 0603HaueHNS JTUI] )KEHCKOTO TI0JIa B I0OpaYHOM TIEpHO/Ie UCTIONB3YETCS JIEKCeMa KblbiC, KOTO-
pasi UMeeT CIeAYIOIIHNe JIEKCUKO-CeMaHTHIeCKHe BapuaHThl: 1. JlbaxTap 050 yOoHHA 3/13p (KIPI3H TaX-
ChIaH WHHUHAKH) caahkirap. JleBouka, neBymika (10 3amyxkectBa). 2. KuM smM3 050TO Oyouap npaxrap
kuh# (TepenmyTTIpurdp ceihblanHaad 3aprd). Joub. 3. J[paxTap KIpraH TaxChlaH HMHHHHIBU KAMD,
Typyra. CocrosHue 10 3aMy’KecTBa, A0 BCTYIJICHUS B OpauHble oTHomIeHus, aeBuuectBo [BTCAA
2008: 433]. DTO OOMmIETIOPKCKAs JIEKCEMa CO 3HaUEHHEM ‘J10Yb, AeBymika, AeBouyka’ [CUI'TS 2001:
295]. TonbKO B TYBUHCKOM SI3BIKE JIEKCEMa KblC 0003HAYAET TaKKe 0COOb KEHCKOTO T0JIa Y JKUBOTHBIX
1 JKEHCKHE IBETKH Y PACTCHUS: KbiC aHall ‘KO3NEHOK-CaMKa, KO304Ka’; KblC XOil ‘OBIA, OBIIEMAaTKa’;
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YHYwmepHuy Kvic yeuekmepu “xeHckue upetku y pactenuit’ [TPC 1968: 280]. B couetanuu co cioBoM
050 ‘peOEHOK’, KOTOPOE HE MMEET YeTKON IeHAePHONH OPHEHTUPOBAHHOCTH, JEKCeMa KblbiC 00pa3yeT
COUETaHHE KblbiC 05O ‘PEOCHOK KEHCKOTO T0Ja, JEBOYKa, JEeBYIIKa, AeBUYOHKA, gouka’ [[TEK 1959:
1779].

st 0603HaUEHUS JIUIIA MY»KCKOTO 110712 B TOOpa4HOM TIEpHO/IE HCIIONB3YIOTCS CJI0Ba Y01 ‘MalbyHK,
FOHOIIA, TITAPEHb , 0B0 Kuhu ‘TOHOIIA’, 010b0m ‘FOHOINA’, Yo/iaH ‘“HEKEHATHIN MOJIOAON YETIOBEK’, blyuam
‘MOJI0I0H YenoBeK’, Xxopovboa ‘toHoma’. Yo — 3p kuhu 050 YOHHA 349D (K3PT3H bUIblaH UHHUHAIKH)
caahpirap. Manpuuk, ronoma, mapens [BTCSS 2015: 192]. B 6oee paHHUX CIOBapsiX SKYTCKOTO sI3bIKa
3adukcupoBano 3uaueHne ‘ceiH’ [ITEK 1959: 3030; SAPC 1972: 437], a Taxke yTpaTHBIIEECS B COBpe-
MEHHOM SIKyTCKOM SI3bIKE 3HAUCHHE ‘CiTyra, padoTHuk, 6arpak’ [IIEK 1959: 3030]. SxyTckoe yox cpaB-
HHUBAETCS B UCTOUHHUKAX C APEBHETIOPKCKUM ci10BOM ovul! ‘Manpuuk’ [JJTC 1969: 364], o6pazoBaHHBIM
OT TJIaroJIbHOTO KOPHS -00 / -0g ‘poxkaats’ [DCTA 1974: 416]. B paznuuHbx (OHETHIECKUX BapHaHTaX
3TO CJIOBO 3a(pMKCHPOBAHO B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3BIKAX: aiT. yyn ‘cbiH; mapers’ [APC 2018:
749], xax. oon ‘mapenn’ [XPC 2006: 306], TyB. oon ‘cbiH, Mansuuk; napens’ [TPC 1968: 322], kupr.
yya ‘cbiH; pebeHok, auts; moyoaen’ [KuprPC 1985: 3117, ka3. yz ‘cein’ [KazPC 1995: 460]. Or cinosa
yon oOpa3oBaHa JIeKkceMa yoiar ‘HexxeHaThli Monomoit yenmoBek’ [BTCASA 2015: 194], xotopast coot-
BETCTBYET JPEBHETIOPKCKOMY ovlan ‘pebenok, manbunk’ [JJTC 1969: 363]. B anraiickoM si3bIKE C IMO-
METOH «ycTapeBiee» 3apUKCHUpoBaHa JekceMa yyiaarn ‘toHoma’ [APC 2018: 750].

Jnst HanMeHOBaHWMSI FOHOIITN MCTIONB3YETCs BRIPAXKEHHUE 050 Kuhu, BKITFOYAIOIIee IBa O0MIEyIOTpe-
OMTENBHBIX CI0BA — 050 ‘peOCHOK’ | Kuhu ‘denoBek’: Koipa Xabvipvivic cyypoamummon 9p3 maxcau
apap oo kuhu sma [BTCAA 2010: 203] ‘Manenbkuii ['aBpuin — napeHsb BCEro JIUIIb OKOJIO JIBAIATH
ner’ .

Jlexcema o10bom yrioTpeonsieTcst I1sl 0003HAYSHHS JTUIa MYKCKOTO TI0JIa B BO3PACTe, IIEPEX0THOM
OT OTPOYECTBA K BO3MYKaHHIO: O10b0m YOALAAX KblbIC KUUPOUMMIPULIP, bIATObLIKKA ac mapoapea
copyubyma [danan 1993: 100] ‘Kak To1pKO MOJIOIOH MAPEHB 3allIe)l, CPa3y MOBEIEIH HAKPHITH CTOM .

B pasroBopHOM s3bIKE It O0O3HAYEHHS] MOJIOIOTO YeNIOBEKa WCIIONB3YETCs JIEKCeMa bluuam:
1. Dm3p keayeH?. MoJ10/10€ MOKOJICHUE, MOJIOAEKD. 2. kanc. D3p kuhu, 3113p 160H. M0JI0/10H YeI0BEK,
napeHs, onoia [BTCAA 2017: 574]. Panee nanHOe CI0BO YIIOTPEOJII0CH B 00JIee IIMPOKOM 3HAUCHUH
— ‘TeHepanus, poj, KOJEHO, TUIeMs, TOTOMCTBO, HUCXOJIAIIEE IMOKOJICHUE, POJIBI POJIOB; MOJIOJIEKD ,
‘penoK, kopenb (Hadano nokonenus)’ [[IEK 1959: 3856-3857].

B siKyTCKOM $S13bIKE BCTpEUAETCSI 3aMMCTBOBAaHHOE U3 PYCCKOTO SI3BIKA CIIOBO Oaapuvihvina ‘He3aMy K-
Hs1sl Mostoziast ieBymka’ > Oapeiuns [BTCHAA 2005: 83]: Byeyn 6aapvihvinanap 6656 cvipvimmuiiap, —
uldImMI OHY-Mamvl canvivl oaopopymman apanovvimma [bonot 1971: 207] ‘«Cerogus ObUIO O4YEHB
MHOTO OapHhIIIeHbY, — CKa3aia MaTh BUTAIONIEMY B o0akax [ceiHy]’ .

SIKyTCKO€ CYIIECTBUTENLHOE Kutiuum 0003HAYAET ACBYIIKY, KOTOpast COOMpaeTCst BBIUTH 3aMYyK, He-
BecTy. B «bobIIoM TOTKOBOM clioBape SIKyTCKOTO SI3bIKa» JaHHOE CIIOBO CPAaBHUBAETCS C THOPKCKUM
KeauH ‘HEBECTKA, CHOXA’, HOT. kutium ‘niogapku HeBecTsl' [BTCHAA 2007: 87]. Tropkomorn oTMe4aroT
HaJM4ue cioBa kelin B IPEBHETIOPKCKHX NaMATHUKAX B 3HAYCHHH ‘HeBecTa, HeBecTka (juiviisliig
kelin kiibdgii javas bulur ‘HeBecta ¢ npuaaneIM HailneT kpotkoro sxkeHuxa’ [[ATC 1969: 296]) u cuurator
€ro MPOU3BOJHBIM OT riiaroina kel ‘mpuxoauts’ + adukc rmaronsHoro umens -in [CUI'TA 2001: 302].

SIKyTCKOE BBIPAXKECHUE CYKMIP KblblC ‘HEBeCTa' COCTOUT W3 JIBYX OOIIEYNOTPEOUTENBHBIX CIOB:
BTOPOH KOMITOHEHT BBIPaXKEH TJIAroJioM CyK ‘KIIacTh, B3BAIUBATD, CAXKaTh KOrO-4TO-JI. Ha criuHy’. Tak
Ha3bIBAIOT JICBYIIKY, BEIEIKAIOIIYIO U3 POJIUTEILCKOTO JoMa. B crapuny siIKyTckas JeByIlIKa Bele3xKaa
K )KEHUXY BMECTE CO CBOUM TPUIaHBIM 9HHb3, OyKBAIILHO B3BAIUB €0 Ha CIIMHY. B0o3MoXkHO, 00pa3zHoe
npeJICTaBICHUE JCBYIIKH CO CBOUM 9HHb) TIOOYIUIIO SIKYTOB HA3BaTh HEBECTY CYKMIP KblblC ‘IEBYIIKA
C MPHUJIAHBIM Ha CIIMHE .

s 0o603HaUeHUs EBYIIKH [IECTHAIATUIETHETO BO3pacTa UCIONb3yeTcs criequdpruieckoe IKyT-
CKOe BBIpaXXeHUE cuipoar mamail (OyKB.: Ipe3MEpHO IIycTpas), 0Opa30oBaHHOE OT Tjaroia cuipoai
‘Oerartb, XOIUTh, JBUTATHCS OBICTPO, IPOBOPHO; YIIPYTO U3BUBATHCS, BEPTETHCS (0OBIYHO O CTPOMHBIX
JIOASX C THOKUM CTaHOM)’ (Cp. IpHUJIaraTeinbHOE cuipOail ‘UIyCTPhIi, OBICTPOHOT U1, OU€Hb TOABHKHBIH
[BTCSA 2012: 455-456]) m ycunuTenbHOM 9acTUIBI mamaii. BeipaxkeHue ceipban mamati ioapasy-
MEBAET, YTO JIEBYIIKA JIOCTUIIIA BO3PACTa, MMOJAXOSIIEro s BCTYIUICHUs B Opak. JlaHHOe ycroiunBoe

! 3IL€CB " gajee rnepeBoa NpuMepoB € AKYTCKOI'O sI3bIKa Ha pyCCKI/Iﬁ aBTOpa CTAaTbu.
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CJIOBOCOYETaHUE (PYHKIIMOHUPYET KaK CONUATBHO-BO3PACTHOE 0003HAYCHIE HOBOOPAYHOU B SIKYTCKOM
oO1ecTBe.

2. CnoBa, 0003HAYAKONIHE YeT0BEKA B OpauyHOM Nepuoje

B sxyTckoM si3bIKe oOlee MOHATHE ‘MYXK, KEHa' BBIPAKAETCSI COCTABHBIM TEPMHHOM 9p-OUOX:
X0NmOoCyT K3praHHAU Ap0H. Cynpyru, myx u xxera [bTCH 2018: 332]. B sskyTckoM SI3bIKe, Kak ¥ BO
BCEX TIOPKCKHUX S3bIKaX, JIEKCEMbI, OOO3HAYAIOLIMe 4YEJOBEKa, NPHOOPETaT 3HAYCHHE pOICTBA
Onmarozmaps MOKa3aTeNto NPUTHKATEIBHOW (HOPMBI: KOp2oHUM ‘MOS XKEeHa, MOH MYX’, CIIOBO 9p ‘MYyX-
yrHA' TPUOOpETAET 3HAUCHHE «MYX» TOJBKO MPH MPUCOCTUHEHNH adduKca MPUHAATICKHOCTH -U(M):
apum ‘MOU MyX’, 3p3 ‘ee MyxK’.

Hawnbonee ynorpeOMTENbHBIM CIOBOM ISl TOHSATHH ‘KeHa M ‘MyX SBISIETCS MHOTO3HAYHAs
JIeKceMa K9pedH, HE HMEIolas TeHJepHOM MapKHpPOBKH, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa OHa
WCTIONB3yeTCs B 3HAUCHUAX ‘3aMY KHS JKEHIIMHA, KeHa U ‘MyX, cynpyr’: 1. Xonbohon, Ouuprs slan
Oyouan onopop np0H. Cembs. 2. Dp kuhu off0F0. 3aMy KHAA KEHIINHA, jkeHa. 3. [IpaxTap 3p3. Myx,
cynpyr. 4. 031. Tyh. Beictax k3MH? 0aail bplanra O3UAIPPHH KBITTa OJOPOP XaMHAau4bIT. HaeMHbIi
paboTHUK y Oasi, *KMBYIIMH C HUM B OJHOM JoMe (OOBIYHO BpEMEHHBIH), OaTpak. 5. 0uoI.
Xapamaiiiapbl, YYH?UIpH HaapaaahslHHa ypyylyy yycTapsl xon0Oyyp yiaxad Oemex. CemeiicTBo
(B cucremaruke pacteHuid u KUBOTHBIX) [BTCASA 2008: 523-524]. SAkyTCcKO€ CIOBO KIpedH SIBISIETCS
MOHTOJIU3MOM, Cp. MOHT. gergen, XalX., Oyp. 2apesH, KallM. 2epeH ‘3aMy’KHsSl KEHIMHA, Cynpyra’
[OCMA 2016: 43].

B 3nauenun ‘cympyr, cymnpyra’ B OTAEIBHBIX CIy4asx, Yallle BCEr0 B XYIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX,
MOJKET UCTIOIB30BAThCS JIEKCEMa 0050 ‘IPYT’, HAIPUMEP: DAIKKIU, caiagac, Ipannaszx 0ogopym, Kyex
yraap xouyyea Kyynsuouu 6apviaxxa. Kyaayk Yypacteisipan [BTCSS 2006: 139] ‘LoOpsrii, yMHBIH,
HaJSKHBIA Jpyr MOU, IaBail MOryJsieM Mo MOIi’.

3HaueHue ‘MyX, Cynpyr’ neperaercs OJHOCIOBHON equHHIIEH 9p. B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa OHO
MOJKET YMOTpeOIsAThCS B 3HAUCHUH ‘MY>KECTBEHHBIH, CMEIIBIH 4eToBeK, MyKunHa, xpadpen’ [BTCAA
2018: 271]. SAkyTckoe 3p COOTBETCTBYET AP.-TIOPK. er ‘MyK, My>KUUHA’, ‘MYX, CYIpyr’, ‘MyKCKO1’, cp.
TaK)Ke JPEBHETIOPKCKUE MPOU3BOJHBIC CJIOBA erdn ‘MY, MYX4YUHA, BOWH’, erddm ‘IOCTOWHCTRBO,
J00J1eCTh, 100pOIETENb; NOONeCTHRIN , erkik ‘Myx, MyxuuHa; camen’, [ATC 1969: 175, 176, 179].
B GonbIIMHCTBE TIOPKCKHX SI3bIKOB MPEACTABICH BapUAHT er B 3HAUEHUSX ‘MYXK, CYNpPYyT, My>KUMHA',
‘repoii’, ‘xpabpen’, ‘00raThipsh’, ‘BUTSA3b, BOMH , ‘MOJIOJIEI’, ‘TOCTIOAMH , ‘MY>KE€CTBEHHBIN, XpaOpbIit
(duenoBek)’, ‘uenoBek’, ‘MyXKecTBO’, ‘Cuia, HsHeprus’. BapmanT ¢ Ha4JaJbHBIM ] TpEICTaBIICH
B HEKOTOPBIX SI3BIKAX: Ka3., CIOT. jer, y30. Iuall. jdr. B HeKOTOPBIX sI3bIKaX MpeCTaBIeHbI HHbIE ()OPMBIL:
4yB. ar, yWT. AMal., TOOH. ¢j, YUT. Tual. e: ~ d, KOTOPbIA, BO3MOKHO, BOCXO/UT K IPYTOMY HCTOYHHUKY
ege-jege ‘xo3stua’ [CUT' TS 2001: 303].

B 3nauenun ‘cymnpyr, My’ B Pa3rOBOPHOW pedyH (YHKIMOHUPYET JIEKCEMa OBOHHbOP ‘CTapHK’,
00BIYHO ymOTpeOJisieTcs B NPUTSDKATENbHON (opMme oponHbopym: DMIdXCUHI OBOHHBOPYH, Oauua
myxapul Ouuped dH-mun 03cuhdn, ap-ouox 6yoaan onopoH bapau, 6unvoom o6yonyo doyo?! I1. OltyyHyckait
[BTCA 2010: 207] ‘Heysxenu xeHa MOXKET HE y3HATh CBOETO MY>Ka, C KOTOPBIM KHJIa BCE 3TO BPEMS
U KOTOpOro HasbiBaja MyxkeM?!’ B 3HadeHHMn ‘cymnpyr, My JaHHOE CIOBO HE UMEET BO3PACTHOU
MapKHUPOBKH M MOKET yNOTPEOIATHCS B PEYH MOJIOJON CYNPYTH 10 OTHOLIEHUIO K CBOEMY MYKY.

3HavyeHue “KeHa' TepelacTcs B SIKYTCKOM SI3bIKe TEPMHHOM 0ox: 3p KHhU KIPraHd (COKYOHYHaH
Oouupra onopop nawaxtapa). JKena, cympyra (3akonnas) [BTCASA 2010: 238]. 3. K. Ilekapckuit
CPaBHHUBAET JIEKCEMY OUOX C TIOPKCKHM OjbIK ‘TIPOKOJIOTHIN, IPOABIPABICHHBIN, IbIpa’ U OTMEYAET, YTO
JTAHHOE CIIOBO MCTOJIB3yETCs Kak OpaHHOE BeIpakeHHe 1o oTHomeHuro K skeHmuHe [[TEK 1959: 1804].
B coBpeMEHHOM SIKyTCKOM SI3BIKE FICCIIElyeMOe CIIOBO UMEET HEHTPaIbHBIN OTTEHOK U yIIOTPeOIIIeTcs
¢ adppukcoM MpUHAIEKHOCTU: OUOFYM ‘MOs )K€HA’, OUOBYH “TBOSI XKEHa'.

CTuimcTHYeCKH HEHTpallbHOE CIIOBO Obaxmap ‘KEHa; )KEHIIMHA B pa3roBOPHOH pedr B 3HAYCHUU
“XKeHa, Cympyra; JOMAaIIHsS X03diKa’ TNPHOOPETaeT HEeTaTUBHYIO, MPEeHEOPEKUTENbHYIO0 OKPAcKy,
AQHAJIOTUYHYIO CIIOBY 0aba B PYCCKOM s3bIKe. Takyro jk€ KOHHOTAIMIO MMEET IJaroji dbaxmapoaa
‘XOJIUTH MO KEHIIUHAM, OBbITh 0A0HUKOM’ U MIPHUJIAraTeIbHOE 0bAXMAaApblMcax )KEHOMOOUBBIN, 0aOHUK’
[BTCSIA 2006: 328, 329].

Bbpadnplii cTaTyc >KEHIIMHBI 0003HAYACTCs TAKKE CIOBOM XOMYVH, KOTOPOE B SKYTCKOM SI3BIKE
UCIIONB3yeTCA U B APYTUX 3HaUeHusAX: 1. J[paxtapra spuH UisT3. Math MyXa, CBEKpOBb. 2. JIbH3I39X
IbaxTap, blasl UAdTI. XO03siKa JoMa, CylpyTa, *KeHa XO03IHHA. 3. 3p2dp. BBUIBIPTEl caxa YHIP-CYKTIP
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YPAYK aiibibITa, Tamaparta. Briciiee 00kecTBO, OyX, KOTOPOMY MOKJIOHSJICS APEBHUH SKYT, OOTHHS.
4. apzsp. BeuTHIPTHI Oaaii TOMOH 0i10K0, Oaail ApaxTap. XKena 6oraya, BiacTUTENs, TOCIIOMHA, TOCIIOXKA.
5. x3mc. XaapTel OOHHbYYTYIap TaHacTaax apaxrtap. JlaMa B MrpaibHBIX KapTaX. 6. KOIIC., XaphIC T.
Opyhy, kyeny, cCUpU-TOWAYHY BITBIKTAaaH 3TIPr> TyTTysuiap. [louTurenbHOe Ha3BaHUE peEK, 03ep,
MecTHOCTeH, Tocrioxka [BTCSS 2016: 628]. B mpeBHETIOPCKUX MMAMSITHHKAX 3TO CJIOBO 3a(hHKCHPOBAHO
B (hopMe gatun ‘TOCIOXKa, BEIbMOXHAs JaMa, )KEHIINHA 3HATHOI'O MIPOMCXOXKICHUS; KeHA IIPaBUTEL,
3HaTHOrO uenoBeka’ [JTC 1969: 436]. OGpa3oBaHo OT Tiaroia gat ‘IPUCOEAUHSTH, MPUOABIATH’
nocpeacTBoM adukca -yn. B coBpeMEHHBIX TIOPKCKUX S3bIKaxX 3a)MKCUPOBAH BAPHAHT C TJIACHBIM -bl
BO BTOPOM CIIOTe: gatyn, xatyn, kadyn, gadyn, xat, qat, kadyt, kadaj, mams yirypsl ¥ SKyTBl HCTIOTB3YIOT
BapHaHT C OT'yOJIEHHBIM TJIACHBIM BO BTOPOM cJiore: YHr. hotun, sx. xotun [CUT'TA 2001: 296-297].

SxyTckoe o0IEeYNoTpeOUTEIbHOE CIIOBO AMIIXCUH ‘cTapyXa’ B Pa3TOBOPHOW peun mpuoOperaer
3HaYeHWe “)KeHa, Cympyra’: 233, MuH 3MU3 UmMu 3MIIXCUHUM ONyymyH [cyohymyn| apaapan mycna
cypymmapan 6udpoumum. Kyamd [BTCHS 2018: 232] ‘A g yke ycren mepe3anucarb 00 [CKOT]
cBoeli crapyxu’. Yame Bcero wucmnompdyercs B (QopMe omIIXCUHUM: IMIIXCUH + IJTUUHO-
npuTsokatenpHelil adpduck 1-ro 1. em u. -si(v). O. K. Ilekapckuii cumTaer ero MOHTOJIBCKUM
3anmMctBoBaHueM [IIEK 1959: 254-255]. Cp. MoHr. emegen, Xanx., Oyp. s5MeoH, KalIM. SMeH ‘CTapyxa;
(uacmo) 6abymka’ [DCMS 2015: 214].

B roBopax sIKyTCKOTO sI3bIKa B 3HAUEHHUH )KeHa’ 3aMKCHPOBaHa Jiekcema koc. JJaHHOe CTIOBO MOXKET
OBITH MMPOM3BOJHBIM OT IJ1arojia Koc ‘mepeeskaTh ¢ OJHOr0 MecTa Ha Apyroe’. B crapuny sikyTckas
JeBYIIKa MOCIE CBaapObl Mepee3kaia XKUTh K CEMbE MyXa W MOTOMY €€ HasblBalu Kxoc (OYKB.:
nepeexasiuas). B 3HaueHUu “KEHUTHCA’ B roBOpax SIKYTCKOTO fA3bIKA HCIIOJIB3YETCS CIOBO KOCHION:
Yonoym xecmeounosyns, ovusoumun xocmyoxnym ‘Korga cblH y Hac jKEHHUTCH, MEPETrOPOAUM JOM’
[ACSA 1976: 118]. Cp. mp.-TIOpK. k6C ‘TiepeXxoauTh, epeaBurathes, kodeBats [JITC 1969: 311].

3. CioBa, 0003Ha4aIOLIHE YeI0BEKA B OCIeOpavYHOM Nepuoje

[onsiTus ‘BmOBa’, ‘BIOBEI’ MEPEAAOTCS OJHUM TEPMHUHOM 0200000 [BTCHA 2010: 199], pycuzm
(cp. pyc. 8008a, 6006ey), ykazaHUe Ha TIOJ OCYIIECTBISIETCS [OOABICHHEM CIIOB Obaxmap ‘KEHIHA
WK 3p Kuhu ‘MyX4YUHA’, HApuMep: Jbaxmap ukku Kolpd OBOMYHAAH 0200000 OyonOyma, vlmblbl-
conyy onopoyma [Skyrckaii 1995: 7] ‘OBaoBeB, *KEHIUHA ¢ IByMS MaJlCHbKUMH JIETbMHU CHJEIa
U IiaKania’.

NmeeTcst Takke TeHIAEPHO HE MapKUPOBAHHAS JIEKCEMa araapdac, TaKxkKe Iepenaromias 3HaueHue
‘BIIOBA, BIOBEIL : AHaapoac — KIPTIH? 6JIoH 303TIp apaxcaH COROTOX xaalobIT. OAMHOKUH (0IUHOKAS),
OCTaBIUiiCS ONWH (OCTaBIIasiCsl OJHA) B PE3yJIbTaTe CMEPTH WM yXojna >KeHbl (Myxka). Hanmpumep:
Awaapoac, mynaaiiax ovaxmap [Momyoha] motionyn aagsbl Kelmma Cbll KIPUHS CbLIObAH Oapaw,
agamoieap kohow kanoums. bonot booryp [BTCSA 2004: 490-491] ‘OcraBiiasics 6e3 My»*ka KEeHIIUHA
[Matpena], mpuMepHO TOA TIOXHJIA Y CBOEr0 CBEKpa, a 3aTeM BO3BpaTHIAaCh K CBOEMY OTILY .
[IpunararenpHOE araapoac BOCXOAUT K TIATONY aHaapoaa ‘ NeIUTh TIOMoJIaM YTO-I1., Pa3IeisaTh Ha JABe
yact’. COOTBETCTBEHHO, B IKYTCKOW KYJIBTYpe BIOBCTBO PACCMATPUBAJIOCh KaK pa3pyIleHHe [eoro,
pa3aesieHHOro Ha YacTH.

Cratyc BAOBEI WIH BIOBIAa 0003HAYAETCS TAKXKeE CIIOBOM myaaaiiax: 1. oas. 1. TepermyTTapa 30313p
KUHWIBPTIH OUUPASCTIPI OJIOH, KOPYYTI-UCTHUTI CyOX XaanObIT (050). CTaBmMiA CHUPOTOH, CHPBIH
(o pe6énke). 2. Uutap, Kepep-uUCTIp IHOHO CYOX, COROTOX (IbaxTap, KeIpAhagac Kuhu), ormoo6o.
OnuHOKWM, oOcTaBmIUicS ©0€3 KOPMWIBIA, IIONEYCHHS, BIOBBIM (0 OKEHIIMHAX, CTapuKax).
3. xecn. COROTOX, TycHa, oioM cbulapap, Typap. OTaenaEHHBIN OT APYTUX, CUPOTIUBBIA, OJMHOKHM
(o uém-n.) 4.xkecm. CoRoTOX KypAyK caHaHap, COROTOXCyHap. TOCKIMBO-OAWHOKWH, YHBIIBIH,
CUPOTIIMBEIN (HATIP., O MBICIH, Jiymie). 2. aam cyonm. JIpud K3praH3 cyox xaanosIT kuhu (050, 0110000,
KbIpAbagac). Cupota, oguHokuii uenosek [BTCHA 2014: 82—-83]. B 3naueHnn ‘Brosel, B1oBa’ TaHHOE
CJIOBO BCTPEUAETCS U B IPYTUX TIOPCKUX S3bIKAX: KPX-YWr. ful, Typ., rar., a3., TypK. dul, Tar., 6amk. fol,
Ka3., KKamm. tul, xupr., ant. tul, y30., ydr. tul, qyB. talax. Kak OTMEYarOT WCCIICIOBATEIIH,
NEPBOHAYAIILHO 3TO CJIOBO OTHOCWJIOCH K XeHIIMHE. OJHO M3 JPEBHUX 3HAYCHUH 3aHUKCHPOBAHO
B KUPTU3CKOM SI3BIKE: ‘U300paKEHHE YMEPILIEro My>Ka, KOTOPOE CTaBUIOCHh HaJl MECTOM CYIPYKECKOTr0
noa (cuas TmoJ 3TUM H300pakeHreM, JKeHa OIJIaKuBalia My»a)’, ‘Tpayp mo myxy . [Ipenmonaraercs,
YTO CIIOBO /myaaiiax o0pa3oBaHo OT fu- ‘3aKphIBATh, MpErpakaaTh, 3aBanuBats’ [CUT'TA 2001: 293].

Pa3BeneHHOro denoBeka B SKYTCKOM SI3BIKE HA3BIBAIOT KOPSOHUMMOIH APAXCblObIM, THAE
CyOCTaHTHBHPOBAaHHOE NPUYACTHE dapaxcwlObim CIOBOOOPA30BATENHHO CBS3aHO C TEPBUYHBIM
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3HaUEHUEM TJIATOJIA APABblC ‘OTXOAWThH, YAAIATHCS OT KOTO-4ero-l., oTcTymarh’. MIMEeHHO B 3TOM
NPSIMOM CEMaHTHKE TIIaroiia, CBA3aHHOM ¢ Waeeit OTXOXICHUS W YIaJICHUs, JISKUT OCHOBA 3HAYCHUS
‘pazBonuthes’. Tak, kapesHummasH apaxcolObim OyKBATBHO O3HAYAET ‘OTACIEHHBIN OT JKEeHBI (MyXa) .

4. CnoBa, 0003HavaOIIHe YeJI0BeKa, HAXOASIIIErocsi BHe Opaka

B sKkyTCKOM S3bIKE OJWHOKHI YeNOBEK, He WMEIOMNN >KeHBI (Myka), 0003HAdaeTCs] TaKUMHU
TeH/IEPHO HEMapKUPOBAaHHBIMHU EIMHHUIIAMH, KaK cCyaymax ‘HEKEHATBIA, HE3aMYXHSI , COBOMOX
‘HE UMCIOIUH CeMbH, OJIM3KUX; OJMHOKWHN’, X010Ccmyoti ‘HEXKCHATBHIM, HE3aMYXKHSS , anaapoam
‘XOJIOCTOW, OJTMHOKHI YeNOBEeK’, yhypbax ‘OAMHOKUH, 0€3 CeMbU M JNETeH’, 0913209 ‘OJUHOKHIA,
xomoctoit’. Jlekcema cyrymax Kpome JEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO BapHaHTa ‘HEKEHATHINA, HE3aMYyKHAA
COZIEPKUT 3HA4YEHUs, 0003HAYAIOIINE ITYCTOTY, JIETKOCTh OEIHOCTh, CKynHOCTh. Cynymax — Tyra na
CyOX aHaapaac O3HUITHHAH 3p3; KypaaHax; ChITbIHHBaX. [IycTol (0€3 HUYero); roJiblii (JIMIICHHBINA Yero-
1.). 2. Tyox ma tahagaha 303T3p 60FyyTa cyox. llepeapuraromntuiics, naymmuii 6e3 MokIaxu, 6e3 rpysa,
Hanerke. 3. J[pMdTd-yoTa, OBOTO-ypyyTa CyOX COROTOX. HekeHatThrii (He3aMy»KHsS), XOJOCTOH,
xojoctasi. 4. Kecl. DOUUT?, KUIPIITHUTI CYOX O3HAITUHAH 3p3 O3pwump. benusiid, ckyaHbli (Hamnp.,
0 JuTepatype); roasid (Hamp., o cxeme) [BTCAA 2012: 125, 126]. O6pa3oBaHO OT riarona cyayi
‘cpesarb, CIUPATh, OTJEINATE, YTO-JI. MATKOE OT 4ero-1.”. BOCXOAUT K IpEeBHETIOPKCKOMY jul ‘OTHUMATB,
3axBarbiBath’ [JTC 1969: 277].

J11 ”MEHOBaHHUST HEXKEHATOTO YeI0OBEKa MCIIONB3YEeTCsl IEKCEMa COBOMOX — €IUHBIHA, OJTUH TOJBKO,
€IMHCTBEHHBINA, OAMHOKWH; OIWHOYECTBO, equHuna 1o cymectBy [[IEK 1959: 2258]. B «bomnbmiom
TOJIKOBOM CJIOBape SIKyTCKOTO SI3bIKa» JAaHHOE CIIOBO CPaBHUBAETCS C IPEBHETIOPKCKUM jalyuz ‘onvH,
enuHcTBeHHBIH, oquHOKMin® [BTCAS 2011: 493]. Cp. ant. jawsickan ‘OnuH; OAUHOKHHA (HECEMEHHBIM,
0e3 cempn)’ [APC 2018: 187], xak. uanevic ‘€MUHCTBEHHBIH, OJMH; OJMHOKHIL, CUPOTA, CHPOTIUBBINA
[XPC 2006: 934], TyB. uanevic ‘omuH, oguHokui® [TPC 1968: 516], kupr. scanevis ‘€MAHCTBEHHBIH,
onunokuii’ [KuprPC 1985: 221], ka3. ocanzeiz ‘0e3 poay, 0e3 MISMEHU; SAMHCTBEHHBIN; OJIMHOKHIA;
oauH-onuHemmenek’ [KasPC 1995: 175].

BueOpauHsblii craTyc 4enoBeka O0O3HA4YaeTCs 3aMMCTBOBAaHHBIM CJIOBOM Xxoiocmyou (cp. pyc.
xonocmotl), HanpuMmep: Xoc uhuesp xonocmyotl Kuhu OpoHO, KUHUSIIIIX YAAXAH bICKAAN Mypap.
Cyopyn Omosutoon [BTCAA 2016: 546] ‘B komMHaTe X0J0CTOr0 4ej0BEKa CTOsIa KPOBATh, OOJIBIION
mkap c kauramu’. lloMuMo 3HaueHUWS ‘HEXEHATHIH, XOJOCTOH, HE3aMY)KHSS , JaHHOE CIIOBO
B IKYTCKOM S3bIKE TIepefaeT IOHATHE ‘0e3pe3yibTaTHBIA, ITyCTOH, HE NPUHOCAIINA ITOJNH3BI .
Hanpumep: Xaunvix Oasapap yassd mMudXumbukd XOAOCMYOU CHIPbIbIMbIH  aA44ammaxxa yad
owopymmyoma ypoyyp ‘B nroboit pabote, ecid yMEHBIIUTh pabOTy TEXHUKH BXOJOCTYIO,
3¢ (eKTUBHOCTH CTAaHET HAMHOTO BBIIIE .

B sikyTCKOM sI3bIKE MMEETCs TaKKe JeKceMa yaypoax co 3HAaUCHUEM ‘OJIMHOKH, 0e3 CEMbH H JeTei :
Hvursp, xaiia agvic 05o100x Kuhu xaunvix 2p3 yhypbax yorammap ypyoxKmapvin OUi0mxmaopuzip
kemonehen kKynyn-obbLivin vivimuiai. C. ®empotoB [BTCHA 2016: 320] ‘Ha camom nene, kakoi ceMei-
HBII YEeJIOBEK C BOCEMbBIO IEThbMH CTAHET TPATUTH CBOE BPEMSI M CHIIBI HA TIOMOIIb OJJTUHOKHM JFOsIM? .
JlanHoe ciioBo 00pa3oBaHO OT Tiarona yhyp ‘mneuanuthesi, Oecnokouthes’ [IIEK 1959: 3091].
CnoBo yhyp6ax OyKBaJbHO TEPEBOAUTCS Kak ‘OINEYaJICHHBI YENOBEK', a B Pa3rOBOPHOH peuu
UCIIOJIb3YETCS B 3HAUYCHUU ‘MOJIOJast, HU pa3y He Tenusasics (koposa)’ [BTCAA 2015: 320].

Jlexcema 631203 00O3HAYaeT dYeNOBEKa, HaxoAfdmerocs BHE Opaka, oHa oOpa3oBaHa OT
MECTOMMEHUS 0019 ‘caM, cama’, KOTOpPO€ TOJYCPKUBACT WHAWNBHUAYATHLHOCTh W CIMHOIMYIHOCTH
yenoBeka. B «Cnoape sikyrckoro si3sikay . K. Ilekapckoro naercs crienmyrollee OINpeAesieHUe:
09119209 — omuHOKHUH, xXomocToit [[TEK 1959: 423].

Jluma, He cocrosmme B Opake, 9acTo 0003HAYAIOTCS CIIOBAMH, 03HAYAIOIINMH MY>KYUHY U )KSHITHHY,
K KOTOpBIM TpHOaBIIsETCS OTpHLATENbHAs YacTULd CYOX: OUOBO CYOX ‘HEXEHATBIH', 9p9 Cyox
‘He3aMYKHSS , KIP2IHI CYox ‘HEKEHATBIN, HE3aMy KHSAA .

Kenmuny, mocturnryro OpayHOro BO3pacTa, HO HE HAXOMAILIYIOCS B Opake, Ha3bIBAIOT KblbiC
ovaxmap [BTCSS 2008: 534]. lanHoe BeIpaxkeHHe 3a)UKCUPOBAHO B MAPEMHUOIOTHYECKUX SAMHUIAX
SKYTCKOTO s3bIKa: Kbiblc Obaxmap KolmbllUaHbl-XaMblilagbl Kelmma Keipoahap, o0UoBO cyox Yon
ymynyeyu-6apeshamun ketmma oxcyhap ‘JleBuna ¢ MUCKaMH-JI0KKaMH JIEPETCsI, HE)KCHATHIN FOHOIIIA
C IIAMKON-pyKaBUIIAMH JEepPETCS .

B roBopax SKyTCKOTO sI3bIKa MpeICcTaBlIeHHE 00 OJMHOKOM, XOJOCTOM YeJOBEKE HaXOAUT
OTpaKeHUE B TaKHMX SI3BIKOBBIX C€IWHUIIAX, KaK Kypaiai ‘Xomoctou, ommHOkmi [ACHS 1976: 126],
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Ovibipa Kuhy ‘OTMHOKWIA, XOJIOCTOM YenoBek’, mypagac ‘omuHokuit yenoek’ [JCAC 1995: 59, 195].
be3neTHy0 JKEHIUHY, HE BBIIICIIIYIO 3aMYyK, B TOBOPaX SKYTCKOTO SI3bIKa HA3BIBAIOT IPUMIX: 3P
bapbamax 3pumasx Kolbic ‘“HEBBIIEIIas 3aMyX Bedras faeska’ [[IEK 1959: 302].

3akiaouenue

CeMbsl KaK COIMAIbHBIA HHCTUTYT UIPaeT KIFOUEBYIO POJIb B )KU3HU 00mecTBa. TpaguinoHHO 3TH-
YecKHe HOPMBI Y SIKYTCKOTO Hapoaa (GOpMHUPOBAIM MOJIENHU MOBENEHUS, TOANCP)KUBAIOIINE JeMOTpa-
(uueckre acneKThl )KU3HA MYXYUH U JKEHIIUH, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO BEDKMBAHHUIO M COXPAHEHHUIO IT-
Hoca. B 3ToM KoHTekcTe Oe30paune cYUTanoch HapyIeHneM 3THX HOpM. JKeHIIuHa, TocTUrIas opad-
HOT'O BO3pacTa, HO HE COCTOsIIasi B Opake, BOCIPUHUMANIACh KaK HEIOJIHOLIEHHAasl U yimepOHas. SAkyT-
CKasl IIOCJIOBHLA IJIACHUT: Jp3 CYoX 0baxmap uyyums cyox biHax kapusmd ‘JKeHIMHa, He MMeroIas
MYy’Ka, TO JK€, YTO KopoBa 0e3 xo3suHa’. be3Opaure y My>KYHH 4acTO aCCOLIMUPOBAIIOCH C HECTTIOCOOHO-
CTbHIO BBIIIOJIHSTH CBOM COLIMAIIbHBIE POJIH, YTO TAK)KE MOTJIO IIPUBECTH K OCYKJICHHUIO CO CTOPOHBI OKPY-
JKAIOILUX.

Hamu BblzeneHbl 4eThlpe 3HAYMMBIX OpayHBIX cTaTyca: AoOpadHbld, OpadHbId, MOCIEOpadyHBId
U BHeOpauHbId. PaccMOTpeHHBIE JEKCHMYECKHE M TapeMHOJIOTUYECKHE EAMHUIIBI, OTHOCSIIHECS
K OpauHO-CeMEHHBIM OTHOLICHUSM, OTPAXKAIOT MPEACTaBICHHE HOCUTENEH SIKYTCKOTO sI3bIKa O Opake,
a IMEHHO: MTOJIOXKHUTENBHO OLICHUBACTCS OpavyHbIi CTATYC YeJI0BeKa, U, Ha000POT, OTPULIATEIbHYIO KOH-
HOTAIMIO UMEIOT HAaMMEHOBaHHS YeJIOBeKa, 0003HaYaIoIMe BHEOpAuHOE TIOJIOKEHHE.

BonpmmHCTBO JlekceM 00agaeT HEeUTpalbHBIM 3HAUYE€HHEM, OAHAKO HEKOTOPBIE M3 HUX COIEpKaT
OLIGHOYHBII KOMIIOHEHT, YTO 00YCJIOBJICHO 3HAYHMOCTBIO, IPUIaBAEMOI MPOJOIKEHUIO poJa Y AKyTOB.
MHorue JeKkceMbl MOTHBUPOBAHBI ONPEIeICHHBIME KYJIbTYPHBIMHU U COLMAILHBIME TPEICTABICHHUSIMU.
HesxenaTblii uest0BeK acCOLUUPYETCS € IyCTOTOM, OAMHOYECTBOM U II€YANIBIO (HApUMeED, IIpUjlaraTeib-
HOE yhypbax ‘HeXEHaThIii’ 00pa30BaHO OT IIarojia yAyp ‘medannThes’).

Jnist 0003HaUYeHUs] CeMEHHOro cTaryca 4eJloBeKa MCIOIb3yITCS B OCHOBHOM T€HAEPHO MapKUPO-
BaHHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC U CYyOCTAHTUBUPOBAHHBIC MpHIIaraTeabHble. YacTh MpoaHAIN3HPOBAHHBIX
JIEKCUYECKHUX €IMHUL] HE UMEET TeHAEPHON MapKUPOBKH U B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa IepeacT 3Ha-
YyeHHus ‘MyXuMHa W “KeHIMHA . He MMeroT reHiepHoil MapKUpOBKHU CIIOBa, 0003HAYAIOIINE OJUHO-
KOTO, HEXEHATOro / He3aMy>KHEero uenoBeKa. SI3BIKOBBIC €IMHHUIBI, XapaKTEPU3YIOIIHUE YeTOBEKa
C TOYKH 3pEHHS HATMYHS / OTCYTCTBUS OpavHBIX y3, BXOJAAT B AOBOJBHO PACHPOCTPaHEHHbIE CHHOHHU-
MHUuecKue paasl. HekoTopele U3 3TuX ciydaeB OOBACHSIOTCA AUAIEKTHBIMH pasnuuusmu. Hampumep,
MOHATHE “KEeHa' TepenaeTcs 7 S3BIKOBBIMU €IMHUIIAMU, TIOHATHE ‘MYX — 5. BOTBIIMHCTBO paccMoT-
PEHHBIX CJIOB SIBJISIIOTCS OOIIEYOTPEOUTENBHBIMH, OJTHAKO €CTh HEOOJIBIION MPOLIEHT JeKCceM, Iepeaa-
IOLIMX 3HaYCHUE ‘MYXK, )K€Ha  TOJIBKO B Pa3sTOBOPHOM PEYM WM TOJIBKO B XYIO’KECTBEHHBIX TEKCTAX
(oBonnbOp, 9M33xCUH, D0BOp). Ci10Ba, 0003HAYAIOIIINE JIUI], COCTOSIIMX B OpaKe, UCTIOIB3YIOTCS B IPH-
TSOKATENbHOW (opMe, KOTOpasi CIYXKHT CPEJICTBOM BBIPAXKCHHUS TPHHAIIICKHOCTH U POJCTBEHHOU
CBSI3U: 2pum ‘MOU MYX’, otiogym ‘MOsi )keHa . JlaHHOE SIBJICHUE SIBIISIETCS] XapaKTEPHBIM ISl BCEX TIOPK-
CKHUX S13bIKOB. HacTh CJI0B, BXOJSIINX B TEMAaTHUECKYIO TPYIINY «HAaUMEHOBAHUS YeJIOBEKA M0 OTHOLIE-
HUIO K Opaky», HOCHUT MOJMCEMUYHBIN XapakTep. V3 BRISIBICHHBIX B MPOIECCE HCCaen0BaHus 35 sA3bI-
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